S84

81. Nagymajtény

N.: Majtény.

Rom. hiv.: Moftinul Mare, ném. N. Majtingen, Maitingen.

1330: Mohten, 1334: Mohtin, 1335: Mahten, 1648: Majthen, 1773: Nagy Majtény.
Területe: 2882 ha. 

Lakossága: 960 ‹ m. 672.

Gyűjtő: Bura László (2002), Stibli Ibolya (1970), Villi Gábor (1980), 

Adatközlő: Baumgartner János (60, fm), Erdei György (50, brigádos), Grósz János (68, fm), Hauler József (60, fm), Herman János (63, fm), Mózer István (61, kerülő), Napholcz József (55, fm), Steinbinder Mihály (40, könyvelő), Stibli György, (46, fm), Toma Pál (52, fm).

Belterület:

Aizebangas – 1900: ~ (U, 2) – Vö.: Vasút utca.

Bufet ~ (É, 10) – Vö.: Korcsma, Papp Zoli-háza.

Cigánygödör Cigánygödör (G, 48).

Cigánysor Cigánysòr (U, 45).

Daróci út ~ (Ú, 46).

Dög-gödör Dög-gödör (G, 5) – Vö.: Dögtér.

Dögtér Döktér (G,5) – Vö.: Dög-gödör.

Emlékmű ~ (É, 31) – A világháborúban elesettek emlékműve.

Esztró utca Esztró ucca (U, 24) – Vö.: Málé utca.

Esztrói út Esztróji út (Ú, 49).

Falumúzeum ~ (É, 7).

Fácánkert Fácánkèrt (S, bo, 18).

Fő utca  Fő ucca (U, 12) —Vö.: Petőfi Sándor utca, hiv. rom. Principală.

Futballpálya Futbàlpája (Té, 43).

Gépállomás ~ (É,3).

Gilvácsi utca Gìlvácsi ucca (U, 27 

‹Grosse-Gasse› (U) – 1722: ~ (U, 12) – Már nem használatos utcanév. – Vö.: Nagy utca.

Gyepsor Gyepsòr (U, 28).

Hamiliz ~ (É) – Sváb háznév.

Hanfland ~ (S, sz) – sváb. Hanf ’kender” + Land ’föld’. 

Hármas-híd ~ (H).

Homokos-gödör Homokos- gödör (G).
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Idősek-háza ~ (É, 38).

Istálló ~ (É,47) – A termelőszövetkezet istállói.

Karber Kàrbèr (É) – Sváb háznév.

Karoler-Gas – 1728: ~ (U,29) – ’Károlyi utca’

Károly utca Káròj utca (U, 29).

Katolikus-templom ~ (É, 26).

Katolikus-temető ~ (Te, 44).

Kavicsos-gödör Kavicsos-gödör (G, 17).

Kenderes utca Kenderes ucca (U, 6) – Az 1920-as román földreform után kelet​kezett. – rom. hiv. str. Cânepă.

Kis-árok ~ (Á).

Kis utca Kis ucca (U, 11) – A XIX. századit nem azonosítottuk; ma az Újváros utca melletti kis utca neve.

Kis-sikátor Kis sikátòr (U, 16).

Korcsma: Kòrcsma (É, 15) – Vö.: Pap Zoli háza, Bufet.

Kőkereszt – (É, 26/a) A templom előtt áll.

Köves út ~ (Ú, 1).

Köves utca Köves ucca (U, 2) – Vö.: Tóhát.

Krájtez ~ (É) – Sváb háznév.

Kultúrotthon Kùltúrotthon (É, 25).
Lajbi-gödör Làjbi gödör (G).

Lúc–kút ~ (K).

Málé utca Málé ucca (U, 37) – Hiv. Esztró utca.

Malom ~ (É, 21) – Már nem működő malom épülete.

Malom-sor Malomsòr (U, 13).



Malom utca Malom ucca (U, 13) – rom. hiv.: Moară.

‹ Mautggasse › – (U) – sváb Maut ’vám’ + Gasse ’utca’ – Az utcanév már nem használatos. – Vö.: Víz utca.

Murás-árok ~ (Á) – ‹ sváb Morast ’láp’.

Nagy-árok ~ (Á).

Nagy-sikátor Naty sikátòr (U, 9).

Nagy utca Nagy ucca (U, 12) – Vö. Grosse Gasse.

Nuigas – 1744: ~ (U, 8) – Valószínűleg a sváb nui ‹ neu ’új’ és a Gasse ’utca’ összetételéből. –  Vö.: Új utca, Újváros. 

Paplak ~ (É, 24).

Petőfi-Sándor utca Petőfi Sándòr ucca (U, 12) – Vö.: Fő utca.

Pfanestilgas – 1722: ~ (U, 8) – ’Serpenyő utca’ – a sváb Pfanne ’serpenyő’ + Stil ’(?) + Gasse ’utca’ összetételéből.

Piactér Pijactér (Té, 31, 32).

Promonát-kút ~ (K, 25).
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Régi bolt Régi bóut (É, 34) – A régi falusi bolt.

Rantsegas – 1722: ~ (U, 30) – Vö.: Szentmiklós utca.

Román-templom ~ (É, 32) – Az ortodox templom.

Rozmaring utca Rozmaring ucca (U, 14).

Serpenyő utca Sèrpenyő ucca (U, 8).
Serpenyő-utcai-kereszt Sèrpenyő uccaji kereszt (Ke, 8a).
Stefiliz ~ (É) – Sváb háznév.

Szahészez ~ (É) – Sváb háznév.

Szent-Anna-kápolna Szent-Anna-kápòlna (É,41).

Szent-Balázs-szobra ~ (Szo, 35).

Szent-Miklós utca Szen(t) Miklós ucca (U, 30).

Szentmiklósi út ~ (Ú, 35).

Szilvás Szìlvás (U).

Szociális lakások ~ (É, 39).

Szövetkezet ~ (É, 22).

Telefon ~ (É, 23) – Telefonfülke.

Temető-sor Temető sòr (U, 36). 

Temető utca Temető ucca: (U, 36) – Vö: Temető útja. – Rom.  hiv. Cimitirului.

Temető útja Temető uttya (Ú, 36) – Vö: Temető utca.

Temetőkápolna Temetőkápòlna (É, 35).

Templom ~ (É,26).

Tóhát ~ (U, 40) – 1722: ~ – Vö.: Víz utca, Grosse Gasse és Mautgasse.

Újváros ~ (Fr, 6, 8, 9, 11).

Újváros utca Újváros ucca: (U, 8) –  rom. hiv. str. Oraşul Nou.

Vasút utca Vasút ucca (U, 2).

Víz utca Víz ucca (U, 40) – Vö.: Tóhát ; rom. hiv. str. Apă.
Wasrgas – 1722: ~ (U, 40) – ’Vizi utca’ – ‹ ném. Wasser ’víz’+ Gasse ’utca’.

Zrínyi tér ~ (?).

Külterület: 

Alti Vájberg Alti Vájbierg – (sző) – (Hauler 269) – ném. Alti Weinberg – Vö.: Ószőlő.

Anyátag rét – 1884: Anyátag rét (t).

Babos Babos (S, sz).

Bede-tag ~ (S, sz, 25) – Családnevet őriz

Belső-legelő Bèlső- legelő (S, l) – Vö.: Blacc, Blachág. 

Betüker-tag Betükèr-tag (S, sz) – A Betucker családnevet őrzi.

Bicsi-tag ~ (S, sz) – A Bicsi › Bitschi › Pietschi családnevet őrzi.
S87

Birgvíze ~ Biergwiese (Hauler: 269) – ném. Berg ’hegy’ + ném. Wiese ’rét

Birtokos-mező Bìrtokos-mező (S, sz).

Blac: Blác ~ (S, r) – › ném. Platz ’tér’ 

Bláchág ~ (S l) – ném. Blatzhag ’bekerített hely’(Hauler 269) – [ném. Hag  ’cserjés, élőkerítés’]

Bücsök útja Bücsök uttya (Ú).

Csapás ~ (Ú).

Csirák-tag ~ (S, sz). – A tulajdonos családnevét őrzi.

Csonkás – 1648: ~, e; (Szvm: 466).

Csordajáró út Csòrdajáró út (U).

Csűrös-kert Csűrös-kèrt (S, r) – 1648: ~ (Szvm: 466) 

Cukli-tag ~ (S, sz, 23) – Sváb háznevet /ragadványnevet őriz. 

Cuprák útja Cuprák uttya (Ú).

Disznóhízlalda Disznóhízlàlda (É).
Disznó-legelő Disznólegelőü (S, l).

Disznó-tanya ~ (É).

Dögtér Göktér (47).
Édelvísz – (S, r) – ném. Edelmann ’nemesember’ + ném. Wiese ’mező, kaszáló’ = E. mezője / szántója.

Első-forduló Èlső-fòrduló (S, sz)

Ér ~ (Á). 

Esztrói-dűlő Esztróji-dülőü (S, sz) – Az Esztró község felé.

Esztrói-dűlői -kereszt Esztróji dülői kereszt (Ke).

Esztrói-forduló – 1864: ~ (P:251) – Szántóföld, Esztró felé fekszik. – Vö.: Közép-forduló.

Esztrói út Esztróji út – Esztró ferlé vezető országút.

Fácán-kert – 1864: Fáczán kert (P:251) – kaszáló.

Faluwetter-tag Faluvettèr-tag (S, sz) – A tulajdonos családnevét őrzi.

Fecser-tag Fecsèr-tag (S, sz, 19). – A tulajdonos családnevét őrzi.

Felber-tag Fèlbèr-tag (S, sz). – A tulajdonos családnevét őrzi. 

Felcseresz-tag Fèlcseresz-tag (S, sz). – Sváb háznévből, foglalkozás megneve​zése.

Ficenc-tag ~ (S, sz, 21) – Sváb háznévből.

Fistájh ~ – ném. Fisch ’hal’ + ném. Teich ’tó’– Vö.: Tóhát. 

Füzes-árok – 1772: ~ (KárOkl.).

Gabriel-tag Gabrijèl-tag (S, sz) – Családnevet őriz.

Gájgermartisz-tag Gájgèrmartisz-tag (S, sz, 29). – Sváb háznévből) ‹ Geiger csn + Martin kn.

Gasafild: Gésefild – (S, sz) – XIX. sz. (Hauler: 269) – ném. Gaschafield ’káposzta​föld’

Gerbesz-tag. Gèrbesz-tag (S, sz, 35) – Sváb háznévből, ez foglalkozás megnevezése – ‹ ném. Gerber ’tímár’. 
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Gilvácsi-híd Gìlvácsi-híd (H) .

Ginál-tag ~ (S, sz, 27) – A tulajdonos családnevét őrzi. 

Ginál-tag ~(S, sz, 39) – A tulajdonos családnevét őrzi.

Glájbirg Glájbirg – (sz) ném. Gleibierg ’kis domb’

Görbe föld – 1864: ~ (P: 377).

Görbe-főld-dűlő – 1864: gőrbe főld dűlő (P:251) – Az 1792. évi szabályozás előtt a földek görbék voltak. 

Gráutlánd – (sz) – ném. Grautland ’ káposztás’.

Groszbirg Groszbìrg (S, sz)– (sz) ném. Grossbierg ’ nagy domb’.

Gruber-tag. Grubèr-tag (S, sz) – A tulajdonos családnevét őrzi. 

Gulya-legelő Gujalegelő (S, l).

Gyümölcsös Gyümölcsös (D, gy).

Gyümölcsös-kert – 1864: gyümöltsös kert (P:251). 

Hámilihisz-tag ~ (S, sz, 31) – Sváb háznév. 

Hámpflánd ~ (S, sz) – ném. Hanfs ’kender’+ Land ’föld’ 

Harmadik-forduló Hàrmadik-fòrduló (hr).

Három-domb ~ (D).

Három-járó – 1772: ~ (dülőnév, KárOkl.).

Határeker Határekèr – ‹ m. határ + ném. Acker ’szántó’ – A falunak a szom​szédos faluval való határa.

Hauler-tag Haulèr-tag. – A tulajdonos családnevét őrzi.

Hávoz-tag ~ (S,sz) – Birtokosa nevét őrzi.

Hegyi-dűlő – 1864: hegyi dűlő (P:251) – mert emelkedett helyen fekszik.

Hegyi földek – 1884: ~ (t).

Hersaftszfilder Hèrsaftszfìldèr. – ném. Herrschaftsfielder ’‹ ném. Herrschafts ’uradalom’ + ném. (?).

Hullámtér Hùllámtér (S, r).

Jakabsz-tag ~ (S, sz). – Sváb háznevet őriz. 

Juhász-tanya ~ (É). 

Juhlegelő Júlegelőü (S, l).

Kántor-tag Kántòr-tag (S, sz).

Kapas puszta – 1884: ~ (t).

Karber-tag Kàrbèr-tag (S, sz). – A tulajdonos családnevét (Korber) őrzi.

Kása föld – 1864: ~ (P: 377).

Kása-föld-dűlő – 1864: Kása föld dűlő (P:251) – Köles termesztésére használják.

Kasod-puszta – 1907: ~ (Szvm:125) – Lehet a Kathol névutóda.

Kaszálók – 1864: kaszállók (P:251).

Kathol – 1907: ~ (Szvm: 125) – Régen – 1390-ben – falu. 

Katonák tilalmasa – 1648: ~ (Szvm: 466)
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Kecskés rét – 1648 ~ (Szvm. 466)

Kéfersz-tag Kéfèrsz-tag 30. – Sváb háznévből, a tulajdonos családnevét (Käfer) őrzi. 

Kereszt alja – 1864: ~ (P: 377).

Kert-alatti út Kèrt-alatti út (Ú).

Kertészet Kèrtészet (S, gy).

Kettős-halom – 1772: ~ (KárOkl.)

Kinál-tag  ~ (S, sz) – A tulajdonos családnevét őrzi.

Kipilgersz-tag Kipìlgèrsz-tag. – Sváb háznévből. 

Kismajtényi-forduló – 1864: Kis Majtényí fordulo (P:251) –A kismajtényi és domahidi határ felé esik.

Kis oláh földje – 1864: ~ (P: 377).

Kis-oláh-föld-dűlő – 1864: Kis Oláh föld dűlő (P:251).

Kis út ~ (Ú).

Kisdomb Kizsdomb (D, sz).

Kismajtényi út Kismàjtényi út (Ú).

Kismajtényi-úti-kereszt Kismajtényi-úti - kereszt (Ke).

Kis-tag ~ (S, sz).

Klástesz-tag ~ (S, sz, 14) – Sváb háznévből. 

Kolbsz-tag Kòlbsz-tag (S, sz) – Sváb háznévből, családnevet őriz. 

Korpa rét Kòrpa rét (S, r, 20). 

Kopaszpart-puszta – 1907: ~ (Szvm: 125).

Kos alja – 1884: ~ (t).

Kovács-tanya – 1907: ~ (Szvm. 125).

Közbülső út Közbǜlső út (Ú).
Közép forduló – 1864: Kőzép forduló (P:251) – Két másik forduló között fek​szik. – Vö.: Esztrói forduló.

Krájterfráncesz-tag Krájtèrfráncesz-tag (S, sz) – Sváb család- és keresztnévből ‹ a Kreiter csn + Franz ’Ferenc’ keresztnév.

Krájterjózi-tag Krájtèrjózi-tag (S, sz, 33) – Sváb háznév ‹ Kreiter családnév + Josi [ ‹ Josef] ’becenév’

Krájtesz-tag ~ (S, sz, 3) – Sváb háznévből, ‹ Kreiter családnév. 

Kraszna ~ (Fo) – 1864: ~ (P:251).

Krasznahíd ~ (H, 12). 

Krasznarét ~ (S, r) – Vö.: Krasznavíze.

Krasznavíze ~ (S, r) – ném. Krasnawiese – Vö.: Krasznarét.

Krisenyi út ~ (Ú) – Crişeni  (= Cigányi) nevű  falu felé vezet.

Kristisz –tag ~ (S, sz) – ném. Krischtis › ’Cristian’.

Krosopsz-tag ~ (S, sz, 37) – Személynevet őriz. 

Külső legelő Kǜlső-legelő (S, r).
Kumpoz-tag Kumpsosz-tag (S, sz).
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Ladesz-tag ~ (S, sz) – A Lád családnevet őrzi.

Lájz tag: Leiz-tag: Leis-tag ~: Lájz –tag Lejz-tag: Lejsz-tag ~ (S, sz) – A Leiss családnevet őrzi. 

Lájzez-tag ~ (S, sz, 12) – A Leiss családnevet őrzi. 
Láp ~ (S, r) 

Legelő ~ (S, r) – 1864: ~ (P:251) – Legelő.

Liba-legelő ~ (S, l, r).

Lótanya ~ (hr).

Lucesz-tag ~ (S, sz, 13) – Háznévből, családnevet [Lutz ] őriz. 

Ludeser-tag Ludesèr-tag (S, sz, 22) – Családnévből Ludescher). 

Lufter-tag: Lupfert-tag Luftèr-tag: Lupfèr-tag (S, sz) – A Lupfert családnévből.

Majtényi- sík 1711. ~ (Szvm: 26)

Malom-melletti-szántó Malom mèlletti szántó (S, sz)

Malomnál-való-rét – 1648: ~ (Szvm. 466)

Második-forduló Második-fòrduló (S, sz)

Merlit-tag Mèrlit-tag (S, sz) – A Merle (-i) családnevet őrzi. 

Mihilis-tag Mihilis-tag (S, sz) – A Michel ’Mihály’ személynévből.

Milomfild: Milonefild – (S, sz) – XIX. sz. (Hauler: 269) – ném. Milonevield ‹ ném. Melone ’dinnye’+ Feld ’mező, terület’– ’dinnyeföld’.

Mitlederbirg Mitledèrbìrg (Ds ,sz) – ném. Mitlederbierg ’középső domb’.

Mocsár földek – 1884: ~ (t).

Mózer-tag Mózèr-tag (S, sz).
Murás ~ (Á) – Vö.: Murást, Musrást-árok.
Murást ~ (Á) – ném. Morast ’láp’– Vö.: Murás, Murás-árok. 

Murást-árok ~ (Á) –‹ ném. Morast ’láp’ + m. árok. A legelőről viszi a vizet a Krasznába.

Murásteker Murástekèr (S, sz) – ném. Morast ’mocsár’ + Acker ’ szántóföld’.

Nádas ~ (S, r) – 1864: ~ (P: 377) – Vö.: 

Nagy-föld-dűlő – 1864: Nagy föld dűlő (P:251) – A legnagyobb földdarabok itt vannak.

Nagydomb ~ (D, sz).

Nagy-irtás Nagy-ìrtás (D, sz).

Nagy-tag Naty-tag (S, sz)
Nahpergál-tag Nahpèrgál-tag (S, sz, 36) – Sváb háznévből. 

Nápholc-Pál-tag Náphòlc Pál-tag (S, sz, 43) – Tulajdonosa családnevét őrzi..

Nuji-Vájbierg Nuji Vájbierg – (sző) – ‹ ném. Wein ’bor’+ Berg ’hegy’ – Vö.: Új szőlő. 

Ökör-halom – 1864: ökör halom (P:251) – Az ökrök delelő helye.

Okszebil Okszebìl (S, l) – ném. Oschse ’ökör’ + bil (?).
Ószőlő ~ (S, sző) – 1884: ~ (t).

Ökörhalom – 1864: ~ (P: 377).
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Pap-tag ~ (S, sz) – A római katolikus lelkész földjárandósága.
Paptagi–kereszt ~ (Ke). 

Paréter-tag - Parétèr-tag (S, sz) – Személynevet – valószínűleg a Perter család​nevet – őrzi. 

Partlis-tag Pàrtlis-tag (S, sz) – Családnévből (Partl ~ Bartl).

Pataki-tag ~ (S, sz) –  Családnevet őriz.

Paukosláz-tag ~ (S, sz, 5) – Sváb háznevet őriz.

Páurosz-tag ~ (S, sz) – Sváb háznévből.
Pendlis-tag ~ (S, sz) – A‹ Pendel (Pendli) családnévből.

Pérlérlisz-tag ~ (S, sz, 26) – Sváb háznévből. 

Pink-tag ~ (S, sz, 32) – A birtokos családnevét őrzi. 

Piritós hegy – 1772: ~ (KárOkl.).

Piskárkosi erdő Piskárkosi èrdő (S, e).

Postamester-tag Postamestèr-tag (S, sz, 45) A postamesternek kijáró terészet​beni juttatás. 
– Vö.: Toma tag.

Radecki-tag ~ (S, sz) – A tulajdonos (Radetzki) családnevéből.

Rájzer-tag Rájzèr – tag (S, sz) – A Reiser családnévből.

Régi-hegyi-szőlős-kert – 1864: régí hegyi szőllős kert (P:251) – Szőlős-kert, emelkedett helyen.

Régi-szőlős-kert – 1864: régí szöllös kert (P:251) – Vö.: Szőllő hegyi dűlőnek 

Réti-dűlő – 1864: réti dűlö (P: 251) – Kaszáló volt. – Vö.: Kása-föld- dűlő. 

Réti út ~ (Ú) – A Réti dűlőhöz vezető út.

Révai-tag Révaji-tag (S, sz).– A birtokos családnevét őrzi.

Ríd ~ (S, l) – ném. Ried ’láp, nádas’ – Vö.: Nádas

Ridel Ridèl (S, r, 40) – Vö.: Laposrét. 

Rítaker Rítakèr (S, n) – ‹ ném. Rietaccker [‹ném. Ried ’láp, nádas’ + Acker ’szántó’] – Vö.: Nádas.

Roksz-tag Roksz-tag (S, sz, 28). – A Rock családnévből.

Schari-tag ~ (S, sz) –  Személynevet őriz.

Séliz-tag ~ (S, sz, 18) – Sváb háznévből (‹ ném. Schele csn.). 

Smid-tag ~ (S, sz, 15) – › ném. Schmied ’kovács’ csn.

Sózer-tag Sózèr-tag (41) – A Schoser családnévből.
Spicc ~ S, (sz) – Kisebb földterület, nevét alakjáról kapta. – Ném. spitz ’hegyes’ 

Sreplisz-tag ~ (S, sz) – A Schreplis-tag ‹ ném. Schreple csn.-ből.

Stefiliz-tag ~ (S, sz, 44) – A ném. Stefan keresztnév + -li kicsinyítő képző.

Steg ~ (Ú) – (Ösvény) ‹ ném. Steg ’ösvény, palló, gyaloghíd’.

Stikli ~ (S, sz) – Kisebb földterület. – ‹ ném. Stück ’darab’ + ném. –li kicsinyítő képző.

Stuibinder-tag Stùjbindèr-tag (S, sz, 2) – ‹ sváb Stui + Binder ( kévekötő?).
Suler-tag Sulèr-tag (S, sz) – A Schuler családnévből.
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Sumándi-tag ~ (S, sz, 7) – Német ragadványnévből (?) [Schuman?] 

Sveblisz-tag ~ (S,sz, 38) – Sváb háznévből, ‹ Schwab csn. ~ mn. 

Sveglersz-tag Sveglèrsz-tag (S, sz, 9) – A Schwegler családnévből.

Szédlemáz-tag ~ (S, sz, 1) – ‹ ném ragadványnév (Sz +Edlemaz ?).

Szemeá ~ (É) – A staţiune de maşini agricole ’mezőgazdasági gépállomás’ rövidítéséből keletkezett román betűszó sma átvétele.

Szemete ~ (É) – A staţiune de maşini şi tractoare ’gép- és traktorállomás’ rövidítéséből keletkezett román betűszó smt átvétele.

Szenderlis-tag Szendèrlis-tag (S, sz) – ‹ Szenderliz ‹ az Andreas (régi) sváb formájából. 

Szénégető hídja Szénégető higgya (H) – Ma már nem létezik.

Szentmiklósi út Szenmiklósi út (Ú).

Szépliz-tag Széplisz-tag (S, sz).

Szeuler-tag Szeulèr-tag (S, sz) – ‹ ném. Seiler ’kötélverő’ fn.
Szilvás – 1864: ~ (P: 43, 377) – Egykori falu, később = Gilvács.

Szinmáhersz-tag Szinmáhèrsz-tag (S, sz, 24) – Sváb háznév, valószínűleg a Siebmacher ’szitakötő’ foglalkozásnévből. l.

Szolgilis-tag Szòlgilis-tag (S, sz) – ‹ m. szolga + - ném. -li kicsinyítő képző = szolgili ’kis szolga’.

Szőlő-hegyi-dűlő – 1864: szőllő hegyi dűlő (P:251) – Vö.: Régi - szőlős – kert.

Szőlődomb ~ (D, sző).

Szőlő út ~ (Ú) – Út a szőlők között.

Szőlődombi kereszt ~ (Ke).

Tagi szőlő Tagi szőlő (S, sz) [1398: Tagh helység!, P:370.].

Tagy eleji rét – 1648: ~ (e, Szvm. 466).

Tehéntanya ~ (S, l).

Téklisz-tag ~ (S, sz) ‹ 17 ném. Thekla ’Tekla’ származéka.

Tenfliz-tag ~ (S, sz).

Tétriz-tag ~ (S, sz) – A ném. 46 Dietrich családnévből v. keresztnévből.

Tiltó Tìltó (Á).

Tóapadás rét – 1648: ~ (Szvm. 466).

Tóhát ~ (S).

Tóháti rét – 1648: ~ (Szvm. 466).

Töltés Töltés (Tö).

Toma-tag ~ (S, sz).

Toma-Venzel-tag Toma Venzèl-tag (S, sz).

Uhl-tag Ùl-tag (6).

Új-hegyi-dűlő – 1864: Ujj hegyi dűlő (P:251) – Szántóföldek.

Új-szőlős-kert – 1864: újj szöllős Kert (P:251).
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Újszőlő ~ (sző) – 1884: ~ (t).

Vashíd ~ (H) – Híd a Krasznán.

Veli ~ (S, e, r) – (Hauler 269) – ném. Weli ’erdőcske ’– ›ném. Wald ’erdő’ – 

Veres-árok ~ (Á).

Vilmes-tag Vilmes-tag (S, sz) – A ném. Wilma keresztnévből.

Volsic-tag Vòlsic-tag (S, sz, 34) – Családnevet őriz.

Zeger-tag Zegèr-tag 42 – Sváb háznév › ném. Säger ’fürészelő’ családnév/ foglalkozásnév.

Ziereizer-tag Círájszèr-tag (S, sz) – A Czier + Reizer családnévből.
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